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URČENÉ POUŽITÍ
Invalidní vozíky jsou určeny k přepravě osob s tělesným nebo duševním postižením.
Umožňují přepravu osob s pohybovými obtížemi nebo omezenou pohyblivostí a lze je používat k pohybu
samotným pacientem (pokud mají velká zadní kola) nebo s pomocí doprovodu.

Pokud má invalidní vozík zadní kolo o průměru 50 až 60 cm a obruč pro ruce, může se uživatel
pohybovat samostatně.

Pokud má invalidní vozík zadní kolo o průměru 13 až 40 cm a nemá obruč pro ruce, potřebuje uživatel k
pohybu doprovod, který vozík tlačí pomocí madel umístěných na zadní straně vozíku.

SPECIFIKACE
Viz PŘÍLOHA A

ROZMĚRY
Viz PŘÍLOHA B

MONTÁŽ
Viz PŘÍLOHA C

SYMBOLY
Viz PŘÍLOHA D

VŠEOBECNÁ UPOZORNĚNÍ:
• NEPOUŽÍVEJTE tento výrobek ani žádné dostupné volitelné vybavení, pokud jste si nejprve nepřečetli a
plně neporozuměli tomuto návodu k použití.
• Pokud nejste schopni porozumět varováním, upozorněním nebo pokynům, obraťte se před použitím
zařízení na zdravotnického pracovníka, prodejce nebo technický personál; jinak může dojít ke zranění
nebo poškození.
• Uchovávejte výrobek mimo dosah zdrojů tepla.
• Dbejte zvýšené opatrnosti, jsou-li v blízkosti děti, a NEDOVOLTE dětem, aby si s výrobkem hrály.
• Nepřekračujte maximální nosnost.
• Zvláštní opatrnost je vždy nutná v místech s pohyblivými částmi, které mohou způsobit zachycení
končetin a zranění.
• Nepokoušejte se zvedat invalidní vozík za jakékoli odnímatelné části.
• Samostatné usednutí do vozíku a vstávání z něj vyžaduje dostatečnou sílu a pohyblivost horní části
těla.

DŮLEŽITÉ (!)

Konstrukce tohoto invalidního vozíku je navržena tak, aby poskytovala maximální bezpečnost. Přesto
může být uživatel při nesprávném používání vozíku vystaven riziku. Z důvodu vlastní bezpečnosti je nutné
dodržovat následující pravidla. Neodborné nebo nesprávné úpravy či nastavení mohou zvýšit riziko
nehody.

• Při pohybu na tmavých místech vždy noste světlé oblečení, abyste byli dobře viditelní.
• Při první jízdě s tímto invalidním vozíkem buďte opatrní.
• Seznamte se se svým invalidním vozíkem.
• Používejte invalidní vozík na rovném povrchu i při jízdě do kopce a z kopce.
• Nepokoušejte se dosáhnout na předměty, pokud byste je museli zvedat z podlahy mezi koleny.
• Nepokoušejte se dosáhnout na předměty, pokud byste se kvůli tomu museli posunout na sedadle.
• Nepoužívejte vozík na silnicích ani dálnicích.
• Nepokoušejte se vyjíždět nebo sjíždět svah s vodou, ledem nebo mazivem.
• Používejte pouze příslušenství nebo adaptéry schválené společností MOBIAK.
• Nestoupejte na rám invalidního vozíku.
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PŘED POUŽITÍM:
• Zkontrolujte, zda není rám poškozen, aby bylo zajištěno bezpečné používání výrobku. Na rámu nesmí
být praskliny ani zlomeniny.
• Zkontrolujte, zda je výrobek správně sestaven.
• Zkontrolujte, zda je sedadlo zcela otevřené. Pokud není, zatlačte sedadlo dolů za boční části rámu.
• Zkontrolujte správnou funkci brzdy.
• Vždy kontrolujte stav opotřebení mechanických částí, aby bylo zajištěno bezpečné používání výrobku
pro osoby i předměty.
• Pokud jsou použity rychloupínací osy, zkontrolujte, zda jsou správně zajištěny.
• Zkontrolujte pneumatiky, jejich tlak (pokud jsou nafukovací) a brzdy kol. Brzdy nebudou správně
fungovat, pokud je tlak příliš nízký nebo je mezera mezi pneumatikou a brzdou příliš velká.

JAK USEDNOUT DO INVALIDNÍHO VOZÍKU:
1. Umístěte vozík co nejblíže k sobě.
2. Zajistěte kola brzdami.
3. Uchopte se bočních částí a pomalu usedněte na sedadlo.
JAK VSTÁT Z INVALIDNÍHO VOZÍKU:
1. Umístěte vozík co nejblíže k místu, kam se budete přesouvat.
2. Zajistěte kola brzdami.
3. Opírejte se rovnoměrně o obě madla. Opírání pouze o jednu ruku (bez doprovodu) může způsobit
poškození nebo zranění.
4. Přeneste váhu těla na místo, kam se budete přesouvat.

ÚDRŽBA
Pravidelná kontrola níže uvedených postupů pomůže zachovat životnost a účinnost vašeho invalidního
vozíku.
TÝDNĚ

1. Zkontrolujte tlak v kolech podle pokynů uvedených na kolech, pokud jsou nafukovací.
2. Zkontrolujte, zda je centrální šroub příčného ramene utažený a v dobrém stavu.
3. Čalounění čistěte mýdlovou vodou nebo vhodnými čisticími prostředky (u koženého sedadla
suchým hadříkem).
4. Kovové části vozíku čistěte suchým hadříkem nebo speciálními prostředky na chromované či
lakované povrchy.
5. Zkontrolujte zajištění kol a v případě potřeby je seřiďte.
6. Zkontrolujte opotřebení předních a zadních kol.
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ČTVRTLETNĚ

1. Zkontrolujte a v případě potřeby seřiďte vidlice kol, osu a úchyty kol.
2. Promažte tukem nebo olejem všechny součásti vystavené tření nebo hrozícímu opotřebení.
3. Ujistěte se, že všechny matice a šrouby jsou dobře utažené, ale ne příliš.
4. Proveďte celkovou kontrolu stavu vozíku a opravte vše, co je nutné.

ROČNĚ
1. Doporučujeme jednou ročně provést kompletní kontrolu u kvalifikovaného poskytovatele
servisu.
2. Z důvodu bezpečnosti pacienta doporučujeme nechat vozík každé 2 roky zkontrolovat
výrobcem. V případě opravy používejte pouze originální náhradní díly.

ČIŠTĚNÍ
Kromě údržby a kontroly lze důkladně čistit rám i čalounění.
• Pro zachování vzhledu je třeba čalounění pravidelně čistit.
• Nečistoty lze odstranit houbou a jemným čisticím prostředkem s teplou vodou; čistěte ve
směru struktury materiálu.
• Před sušením opláchněte čistou vodou.
• NENECHÁVEJTE vozík mokrý.
• Čalounění nedávejte do sušičky. Při silném znečištění čistěte povrch měkkým kartáčem.
• Rám pravidelně čistěte jemným čisticím prostředkem.
• Vozíky s koženým sedadlem čistěte suchým hadříkem.
• Kola čistěte teplou vodou a jemným mýdlem. Mokrá kola jsou nebezpečná pro používání
vozíku.
• Pokud potřebujete výrobek dezinfikovat, použijte běžný jemný dezinfekční prostředek.
• Chraňte výrobek před oděrkami, řezy a propíchnutím.

POZOR (!)
• V případě problému výrobek NEPOUŽÍVEJTE, dokud nebude závada odstraněna, a
kontaktujte autorizovaného a vyškoleného zástupce.
• Používání tohoto výrobku k jiným účelům, než které jsou uvedeny v tomto návodu, je
zakázáno.
• MOBIAK S.A. odmítá veškerou odpovědnost za škody vzniklé nesprávným použitím výrobku
nebo jeho použitím k jinému než uvedenému účelu.
• MOBIAK S.A. si vyhrazuje právo měnit výrobek a informace v tomto návodu bez předchozího
upozornění za účelem zlepšení jeho vlastností.
• Rozměry výrobků se mohou lišit v rozmezí ±3 %.
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ZÁRUKA
Na výrobek se vztahuje záruka správné funkce po dobu dvou (2) let od data zakoupení.

Záruka se vztahuje na výrobní vady a NEVZTAHUJE se na poškození způsobené nesprávným
používáním, nedostatečnou údržbou, úpravami, nadměrným používáním nebo nedodržením
pokynů k použití výrobku. Nevztahuje se ani na opotřebitelné části, jako jsou čalounění, kola
nebo brzdy, které se mohou používáním nebo časem opotřebovat.

Záruka se nevztahuje ani na škody nebo vady způsobené přírodními katastrofami,
neautorizovanou údržbou či opravou, problémy s napájením (pokud se na výrobek vztahují)
nebo přepravními společnostmi.

Žádná práce ani náhradní díl není kryt zárukou, pokud nebyl zkontrolován autorizovaným
servisem nebo výrobcem výrobku. Náklady na přepravu za účelem kontroly hradí
uživatel/zákazník nebo maloobchodní prodejce.

ZÁRUČNÍ FORMULÁŘ

HLÁŠENÍ INCIDENTU:

Jakýkoli závažný incident související s používáním zařízení musí být nahlášen výrobci a
příslušnému orgánu členského státu, ve kterém uživatel a/nebo pacient bydlí.

ÚDAJE O KUPUJÍCÍM

JMÉNO A PŘÍJMENÍ:

DATUM NÁKUPU:    TELEFON:

SÉRIOVÉ
ČÍSLO:

LOT:

ÚDAJE O PRODEJCI

NÁZEV:

ADRESA:

TELEFON:

RAZÍTKO A PODPIS PRODEJCE
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URČENÉ POUŽITÍ
Invalidní vozíky jsou určeny k přepravě osob s tělesným nebo duševním postižením.
Umožňují přepravu osob s pohybovými obtížemi nebo omezenou pohyblivostí a lze je používat k
pohybu samotným pacientem (pokud mají velká zadní kola) nebo s pomocí doprovodu.

Pokud má invalidní vozík zadní kolo o průměru 50 až 60 cm a obruč pro ruce, může se
uživatel pohybovat samostatně.

Pokud má invalidní vozík zadní kolo o průměru 13 až 40 cm a nemá obruč pro ruce, potřebuje
uživatel k pohybu doprovod, který vozík tlačí pomocí madel umístěných na zadní straně vozíku.

ROZMĚRY
Viz PŘÍLOHA B

MONTÁŽ
Viz PŘÍLOHA C

SYMBOLY
Viz PŘÍLOHA D

VŠEOBECNÁ UPOZORNĚNÍ:

• NEPOUŽÍVEJTE tento výrobek ani žádné dostupné volitelné vybavení, pokud jste si nejprve
nepřečetli a plně neporozuměli tomuto návodu k použití.
• Pokud nejste schopni porozumět varováním, upozorněním nebo pokynům, obraťte se před použitím
zařízení na zdravotnického pracovníka, prodejce nebo technický personál; jinak může dojít ke zranění
nebo poškození.
• Uchovávejte výrobek mimo dosah zdrojů tepla.
• Dbejte zvýšené opatrnosti, jsou-li v blízkosti děti, a NEDOVOLTE dětem, aby si s výrobkem hrály.
• Nepřekračujte maximální nosnost.
• Zvláštní opatrnost je vždy nutná v místech s pohyblivými částmi, které mohou způsobit zachycení
končetin a zranění.
• Nepokoušejte se zvedat invalidní vozík za jakékoli odnímatelné části.
• Samostatné usednutí do vozíku a vstávání z něj vyžaduje dostatečnou sílu a pohyblivost horní části
těla.

Konstrukce tohoto invalidního vozíku je navržena tak, aby poskytovala maximální bezpečnost.
Přesto může být uživatel při nesprávném používání vozíku vystaven riziku. Z důvodu vlastní
bezpečnosti je nutné dodržovat následující pravidla. Neodborné nebo nesprávné úpravy či
nastavení mohou zvýšit riziko nehody.

• Při pohybu na tmavých místech vždy noste světlé oblečení, abyste byli dobře viditelní.
• Při první jízdě s tímto invalidním vozíkem buďte opatrní.
• Seznamte se se svým invalidním vozíkem.
• Používejte invalidní vozík na rovném povrchu i při jízdě do kopce a z kopce.
• Nepokoušejte se dosáhnout na předměty, pokud byste je museli zvedat z podlahy mezi koleny.
• Nepokoušejte se dosáhnout na předměty, pokud byste se kvůli tomu museli posunout na sedadle.
• Nepoužívejte vozík na silnicích ani dálnicích.
• Nepokoušejte se vyjíždět nebo sjíždět svah s vodou, ledem nebo mazivem.
• Používejte pouze příslušenství nebo adaptéry schválené společností MOBIAK.
• Nestoupejte na rám invalidního vozíku.
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PŘED POUŽITÍM:
• Zkontrolujte, zda není rám poškozen, aby bylo zajištěno bezpečné používání výrobku. Na rámu nesmí být
praskliny ani zlomeniny.
• Zkontrolujte, zda je výrobek správně sestaven.
• Zkontrolujte, zda je sedadlo zcela otevřené. Pokud není, zatlačte sedadlo dolů za boční části rámu.
• Zkontrolujte správnou funkci brzdy.
• Vždy kontrolujte stav opotřebení mechanických částí, aby bylo zajištěno bezpečné používání výrobku pro osoby
i předměty.
• Pokud jsou použity rychloupínací osy, zkontrolujte, zda jsou správně zajištěny.
• Zkontrolujte pneumatiky, jejich tlak (pokud jsou nafukovací) a brzdy kol. Brzdy nebudou správně fungovat,
pokud je tlak příliš nízký nebo je mezera mezi pneumatikou a brzdou příliš velká.

VAROVÁNÍ!
Následující postupy smí provádět pouze zkušení uživatelé. Pokud nemáte zkušenosti, požádejte o pomoc
doprovod.

JAK USEDNOUT DO INVALIDNÍHO VOZÍKU:
1. Umístěte vozík co nejblíže k sobě.
2. Zajistěte kola brzdami.
3. Opřete se rukama o rám a pomalu klesejte na sedadlo.

1. Umístěte vozík co nejblíže k sedadlu, na které se budete přesouvat.
2. Zajistěte kola brzdami.
3. Opírejte se rovnoměrně o obě madla. Opírání pouze o jednu ruku bez doprovodu může způsobit zranění.
4. Přeneste váhu těla na sedadlo, na které se přesouváte.

DALŠÍ POKYNY:
1. Vždy používejte výtahy a rampy. Pokud nejsou k dispozici, můžete se do cíle dostat s pomocí dvou doprovázejících
osob. Ty musí vozík zvedat za pevné části rámu. Vozík se nikdy nesmí zvedat s cestujícím vsedě. Smí se pouze tlačit.
2. Vyhýbejte se schodům nebo překážkám; jinak požádejte o pomoc doprovod.
3. Tento vozík je určen pouze k přepravě jedné osoby na sedadle.
4. Uživatelé nesmějí sedět ve vozíku při přepravě jakýmkoli dopravním prostředkem.
5. Zadní kola mají brzdy, které musí být zajištěny, když se vozík nepohybuje.
6. NESTOUPEJTE na stupačky při usedání ani vstávání – NEBEZPEČÍ PŘEVRÁCENÍ. Stupačky slouží k opření nohou při
sezení.
7. NEDOTÝKEJTE se pohyblivých částí během pohybu – NEBEZPEČÍ ZRANĚNÍ.

ÚDRŽBA:
Pravidelná kontrola níže uvedených postupů pomůže zachovat životnost a účinnost vašeho invalidního vozíku.
TÝDNĚ

1. Zkontrolujte tlak v kolech podle pokynů uvedených na kolech, pokud jsou nafukovací.
2. Zkontrolujte, zda je centrální šroub příčného ramene utažený a v dobrém stavu.
3. Čalounění čistěte mýdlovou vodou nebo vhodnými čisticími prostředky (u koženého sedadla suchým hadříkem).
4. Kovové části vozíku čistěte suchým hadříkem nebo speciálními prostředky na chromované či lakované povrchy.
5. Zkontrolujte zajištění kol a v případě potřeby je seřiďte.
6. Zkontrolujte opotřebení předních a zadních kol.

ČTVRTLETNĚ
1. Zkontrolujte a v případě potřeby seřiďte vidlice kol, osu a úchyty kol.
2. Promažte tukem nebo olejem všechny součásti vystavené tření nebo hrozícímu opotřebení.
3. Utáhněte šrouby a matice.
4. Proveďte celkovou kontrolu stavu vozíku a proveďte potřebné opravy.
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ROČNĚ

ROČNĚ
1. Doporučujeme jednou ročně provést kompletní kontrolu u kvalifikovaného poskytovatele servisu.
2. Z důvodu bezpečnosti pacienta doporučujeme nechat vozík každé 2 roky zkontrolovat výrobcem. V
případě opravy používejte pouze originální náhradní díly.

ČIŠTĚNÍ
Kromě údržby a kontroly lze důkladně čistit rám i čalounění.
• Pro zachování vzhledu je třeba čalounění pravidelně čistit.
• Nečistoty lze odstranit houbou a jemným čisticím prostředkem s teplou vodou; čistěte ve směru
struktury materiálu.
• Před sušením opláchněte čistou vodou.
• NENECHÁVEJTE vozík mokrý.
• Čalounění nedávejte do sušičky. Při silném znečištění čistěte povrch měkkým kartáčem.
• Rám pravidelně čistěte jemným čisticím prostředkem.
• Vozíky s koženým sedadlem čistěte suchým hadříkem.
• Kola čistěte teplou vodou a jemným mýdlem. Mokrá kola jsou nebezpečná pro používání vozíku.
• Pokud potřebujete výrobek dezinfikovat, použijte běžný jemný dezinfekční prostředek.
• Chraňte výrobek před oděrkami, řezy a propíchnutím.

POZOR (!)
• V případě problému výrobek NEPOUŽÍVEJTE, dokud nebude závada odstraněna, a kontaktujte
autorizovaného a vyškoleného zástupce.
• Používání tohoto výrobku k jiným účelům, než které jsou uvedeny v tomto návodu, je zakázáno.
• MOBIAK S.A. odmítá veškerou odpovědnost za škody vzniklé nesprávným použitím výrobku nebo jeho
použitím k jinému než uvedenému účelu.
• MOBIAK S.A. si vyhrazuje právo měnit výrobek a informace v tomto návodu bez předchozího upozornění
za účelem zlepšení jeho vlastností.
• Rozměry výrobků se mohou lišit v rozmezí ±3 %.
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ZÁRUKA
Na výrobek se vztahuje záruka správné funkce po dobu dvou (2) let od data zakoupení.

Záruka se nevztahuje ani na škody nebo vady způsobené přírodními katastrofami, neautorizovanou údržbou či
opravou, problémy s napájením (pokud se na výrobek vztahují) nebo přepravními společnostmi.

Žádná práce ani náhradní díl není kryt zárukou, pokud nebyl zkontrolován autorizovaným servisem
nebo výrobcem výrobku. Náklady na přepravu za účelem kontroly hradí uživatel/zákazník nebo
maloobchodní prodejce.

ZÁRUČNÍ FORMULÁŘ

HLÁŠENÍ INCIDENTU:

Jakýkoli závažný incident související s používáním zařízení musí být nahlášen výrobci a příslušnému
orgánu členského státu, ve kterém uživatel a/nebo pacient bydlí.

ÚDAJE O KUPUJÍCÍM

JMÉNO A PŘÍJMENÍ:

DATUM NÁKUPU:    TELEFON:

SÉRIOVÉ
ČÍSLO:

LOT:

ÚDAJE O PRODEJCI

NÁZEV:

ADRESA:

TELEFON:

RAZÍTKO A PODPIS PRODEJCE
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PŘÍLOHA A – SPECIFIKACEPŘÍLOHA A – SPECIFIKACE

0803400    SKLOPENÝ INVALIDNÍ VOZÍK 24" „DIONE I“
0803401    SKLOPENÝ INVALIDNÍ VOZÍK 12" „DIONE II“

RÁM OCEL OCEL

SKLOPENÍ OPĚRADLA NASTAVITELNÉ OD 95° DO 145° NASTAVITELNÉ OD 95° DO 145°

VÝŠKA OPĚRADLA
NASTAVITELNÁ

NASTAVITELNÁ NASTAVITELNÁ

SEDADLO POHODLNÉ, S NASTAVITELNOU HLOUBKOU
SEDADLA

POHODLNÉ, S NASTAVITELNOU HLOUBKOU
SEDADLA

SKLON SEDADLA NASTAVITELNÝ SKLON SEDADLA OD 0° DO 32° NASTAVITELNÝ SKLON SEDADLA OD 0° DO 32°

LOKETNÍ OPĚRKY NASTAVITELNÉ NA VÝŠKU A ŠÍŘKU,
S POHODLNOU PODUŠKOU

NASTAVITELNÉ NA VÝŠKU A ŠÍŘKU,
S POHODLNOU PODUŠKOU

BOČNÍ PANELY NASTAVITELNÉ NA VÝŠKU A ŠÍŘKU NASTAVITELNÉ NA VÝŠKU A ŠÍŘKU

OPĚRA HRUDNÍKU ODNÍMATELNÁ, NASTAVITELNÁ ODNÍMATELNÁ, NASTAVITELNÁ

STUPAČKY ODNÍMATELNÉ, VÝKLOPNÉ A S NASTAVITELNOU
DÉLKOU,
S OPĚRNOU PODUŠKOU

ODNÍMATELNÉ, VÝKLOPNÉ A S NASTAVITELNOU
DÉLKOU,
S OPĚRNOU PODUŠKOU

OPĚRA KOLEN OTOČNÁ OPĚRA KOLEN,
NASTAVITELNÁ, S PODUŠKOU

OTOČNÁ OPĚRA KOLEN,
NASTAVITELNÁ, S PODUŠKOU
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:0803400 

DĚLIČ NOHOU NASTAVITELNÝ DĚLIČ NOHOU NASTAVITELNÝ DĚLIČ NOHOU

ZADNÍ KOLA

24" PLNÁ, S DRÁTĚNÝMI KOLY A QUICK RELEASE

12" PLNÁ, QUICK RELEASE

PŘEDNÍ KOLA 8"×2" (200×50 mm) PLNÁ 8"×2" (200×50 mm) PLNÁ

KOLEČKA PROTI PŘEVRÁCENÍ SOUČÁST DODÁVKY SOUČÁST DODÁVKY

BRZDY A MADLO PRO DOPROVOD SOUČÁST DODÁVKY SOUČÁST DODÁVKY

MAX. HMOTNOST UŽIVATELE 150 kg 150 kg

OPĚRKA HLAVY
NASTAVITELNÁ VÝŠKA, ŠÍŘKA A ÚHEL NASTAVITELNÁ VÝŠKA, ŠÍŘKA A ÚHEL

BEZPEČNOSTNÍ PÁS SOUČÁST DODÁVKY SOUČÁST DODÁVKY

MATERIÁL ČALOUNĚNÍ,
PODUŠKY SEDADLA A OPĚRKY HLAVY POLYURETANOVÁ (PU) PĚNA (UVNITŘ)

S NYLONOVOU PODŠÍVKOU
POLYURETANOVÁ (PU) PĚNA (UVNITŘ)
S NYLONOVOU PODŠÍVKOU
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:0803401 
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PŘÍLOHA B – ROZMĚRY

CELKOVÁ
HMOTNOST

0803400   37–43 cm   40–48 cm
*49,5–51,5 cm

52,5–59 cm

**52,5–59
cm
62–72,5 cm   121 cm   114–134 cm

56 cm   24"   8"   150 kg   40 kg   45 kg

0803401   41–52,5 cm   40–52 cm
*49,5–51,5 cm

52,5–59 cm

**52,5–59
cm
57–73 cm   121 cm   114–134 cm

56 cm   12"   8"   150 kg   38 kg   43 kg

* Hloubka sedadla je nastavitelná. Poduška sedadla má hloubku 49,5 cm. Viz PŘÍLOHA C – MONTÁŽ.

** Výška opěradla je nastavitelná. Poduška opěradla má výšku 56 cm. Viz PŘÍLOHA C – MONTÁŽ.

MĚŘENÍ S OPĚRKOU HLAVY
V MAXIMÁLNÍ VÝŠCE

84 cm        134 cm
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Umístěte stupačky do určených poloh.

Otočte stupačku dopředu, dokud páčka uvolnění
nezapadne (zřetelné cvaknutí).

Chcete-li stupačky odstranit, stiskněte páčku uvolnění.
Otočte stupačku zpět do strany a zvedněte ji nahoru.

Montáž a nastavení bočního panelu

Zajistěte vozík brzdami.

Odšroubujte šroub, vložte boční panel
do vodítka rámu a nastavte jej do
požadované polohy. Šroub znovu
utáhněte.

PŘÍLOHA C – MONTÁŽ
Invalidní vozík, který máte před sebou, se může lišit od vozíku na následujících fotografiích.
Postup montáže je podobný.
Vyjměte výrobek z kartonu a rozložte jej.
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Montáž a nastavení opěrky hlavy

Vložte opěrku hlavy do určené trubky na
opěradle.

Nastavte opěrku hlavy do požadované polohy.
Nakonec utáhněte šroub.

Nastavení výšky opěrky hlavy: Povolte šroub. Vložte
opěrku hlavy do určené trubky na opěradle. Nastavte ji
do požadované polohy a šroub znovu utáhněte. Poté
nastavte požadovanou výšku a šroub znovu utáhněte.

Nastavení hloubky opěrky hlavy: Povolte šroub. Posuňte
opěrku hlavy po tyči do požadované hloubky. Nakonec
šroub znovu utáhněte.
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Montáž opěry hrudníku

Zajistěte vozík brzdami. Zasuňte opěry
hrudníku do příslušného vodítka.
Nakonec pevně utáhněte šrouby na
obou stranách.

Montáž podušky opěradla

Zajistěte vozík brzdami. Podušku
opěradla lze připevnit k opěradlu
pomocí pásků Velcro.

Montáž podušky sedadla

Zajistěte vozík brzdami. Podušku sedadla
lze připevnit pomocí pásků Velcro.
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Kolečka proti převrácení

Namontujte kolečka proti převrácení podle výše
uvedeného schématu.

Zajistěte kolečka proti převrácení k rámu vozíku pomocí
zajišťovacích kolíků (nebo „C“ klipů).

Ujistěte se, že zajišťovací kolíky (nebo „C“ klipy) procházejí
kolečky proti převrácení i rámem vozíku.

Kolečko proti převrácení
Rám vozíku

Zajišťovací
kolík Rám vozíku

Před jízdou přes schod
nebo obrubník vždy
kolečka proti převrácení
deaktivujte.

Nikdy na kolečka proti
převrácení nestoupejte.
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Nastavení stupaček

Zajistěte vozík brzdami. Uvolněte páčku a
nastavujte stupačky nahoru nebo dolů, dokud
nedosáhnete požadovaného úhlu. Páčku znovu
utáhněte.

Otočná poduška opěry kolen

Zajistěte vozík brzdami. Podušku opěry kolen lze
otočit o 90°. Uvolněte páčku (slouží také k
nastavení požadovaného úhlu stupačky), otočte
podušku opěry kolen a páčku znovu utáhněte.

Nastavení délky stupaček

Délku stupaček lze nastavit do 4 poloh. Povolte
upevňovací šroub. Nastavte stupačku do
požadované polohy a šroub znovu utáhněte.
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 Nastavení výšky podušky lýtka

Podušku lýtka lze posouvat nahoru nebo dolů.
Otočte podušku směrem ven a poté ji posuňte do
požadované polohy.

Nastavení polohy podušky lýtka

Podušku lýtka lze posouvat dopředu nebo
dozadu. Povolte šroub a vložte jej do
požadovaného otvoru.

Nastavení hloubky sedadla

Hloubku sedadla lze nastavit posunutím sedací části
dopředu nebo dozadu. Sejměte podušku a povolte 4 šrouby
sedadla na spodní straně, přičemž z horní strany šrouby
přidržujte. Poté nastavte hloubku u stupaček pomocí
otočných adaptérů, aby bylo možné sedadlo posouvat
dopředu a dozadu. Nastavte požadovanou polohu. Poté
šrouby a otočné adaptéry znovu utáhněte.
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Nastavení výšky opěradla

Výšku opěradla lze nastavit posunutím části
opěradla nahoru nebo dolů. Sejměte podušku
opěradla a povolte 4 šrouby vodítek. Nastavte
opěradlo do požadované polohy. Poté šrouby
znovu utáhněte a nasaďte podušku opěradla.

Nastavení výšky předních kol

Výšku předních kol lze nastavit do 3 poloh.
Demontujte šroubové spojení os kol. Nastavte
kola do požadované polohy a šroubové spojení
znovu utáhněte.

Nastavení sklonu sedadla

Zajistěte vozík brzdami. Sedadlo lze naklonit dopředu pro
snadnější nastupování a vystupování z vozíku. Stiskněte malou
páčku na madlech pro tlačení a zatlačte vozík dopředu. Sedadlo
se vpředu sklopí dolů. Chcete-li sedadlo naklonit dozadu,
stiskněte páčku a zatlačte madlo pro tlačení dolů.
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Parkovací brzdy slouží k zajištění invalidního vozíku,
když stojí, aby se zabránilo jeho rozjetí.

Chcete-li brzdu aktivovat, zatlačte dlaní páčku
brzdy dopředu. (1)

Chcete-li brzdu uvolnit, zatáhněte páčku brzdy
prsty dozadu. (2)

Nastavení sklonu opěradla

Zajistěte vozík brzdami. Opěradlo může doprovod nastavovat v
rozsahu od −6° do 70°. Stiskněte malou páčku na madlech pro
tlačení a zatlačením na opěradlo jej nastavte do požadované
polohy.

Nikdy neaktivujte parkovací brzdy během jízdy.
Neaktivujte parkovací brzdy za účelem zpomalení
vozíku.
Neopírejte se o parkovací brzdy při podepírání nebo
přesunu.
Při používání brzdy držte prsty mimo pohyblivé části a
ruku vždy na páčce brzdy.
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PŘÍLOHA D – SYMBOLY
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